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KE-DL10
VENTILADOR 4 en 1

220-240V~  50/60Hz
POTENCIA: 50W   

Descarga este manual desde www.kendal.pe
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PRECAUCIÓN Y CUIDADOS 

Su seguridad y la seguridad de los demás es muy importante.  

Nosotros le entregamos este manual con muchas normas de prevención para evitar 
accidentes. Siempre le recomendamos leer detenidamente y obedecer cada una de 
ellas. 

Durante la lectura de este manual encontrará este símbolo como aleta de informa-
ción importante como:

PELIGRO Y/O ADVERTENCIA: información importante e ignorarla podría causar da-
ños o lesiones graves a personas o pertenencias. 

ADVERTENCIA: Para evitar la daños o lesiones al usuario u otras personas y evitar 
daños a la propiedad, se recomienda seguir las siguientes instrucciones de seguridad. 
Una operación incorrecta debido a ignorar la información, podrían provocar daños 
importantes. 
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD IMPORTANTES

Lea con atención las instrucciones de 
seguridad, ya que dan indicaciones 
importantes relativas a la seguridad, 
durante la instalación, uso y mantenimiento 
del aparato.  

Verifique el estado del aparato después 
de sacarlo del embalaje. Asegúrese de que 
todos los componentes del producto se 
encuentren dentro de los envases y no han 
sufrido daños.  

Nunca deje las partes del embalaje al 
alcance de los niños.  

Este aparato sólo debe ser utilizado para 
el propósito para el que fue diseñado, es 
decir, para uso doméstico. NO UTILICE EN 
BAÑOS. No utilice el aparato al aire libre o 
en las inmediaciones de un baño, una ducha 
o una piscina.  

No exceda el nivel “MAX” en el depósito de 
agua al momento de llenarlo. Si el nivel de 
agua baja del nivel “MIN” del depósito de 
agua, la unidad no funcionará. 

Asegúrese de que el tomacorriente que está 
utilizando esté conectado a tierra y tenga el 
voltaje adecuado. El cable de alimentación 
está equipado con un enchufe de conexión 
a tierra de tres clavijas para proteger 
contra golpes de voltaje. La información de 
voltaje se puede encontrar en la placa de 
identificación de la unidad.  

Asegurarse de que el receptáculo de 
corriente de la pared se encuentre 
debidamente conectado a tierra, de lo 
contrario, llame a un electricista calificado 
que instale el receptáculo adecuado.  
Instale la unidad en una superficie 
plana y resistente. De lo contrario, se 
pueden producir daños, ruido, vibración o 
volcamiento. Utilice siempre el enfriador 
de aire de manera vertical, no coloque de 
manera inclinada o desequilibrada para 
evitar que el equipo se caiga y se dañe.  

La unidad debe mantenerse libre 
de obstrucciones para garantizar un 
funcionamiento adecuado y mitigar los 
riesgos de seguridad.  

NO modifique la longitud del cable de 
alimentación ni use un cable de extensión 
para alimentar la unidad. 

No introduzca objetos en la rejilla del 
aparato.  

No tocar el aparato con las manos mojadas 
o húmedas.  

Después de llenar el depósito de agua 
no incline el equipo y evite moverlo en lo 
posible.  

No volcar la unidad, de lo contrario podrían 
ocasionarse accidentes. 

No coloque objetos pesados en la parte 
superior de la unidad 

NO opere una unidad que se haya caído o 
dañado 
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El cuerpo de este enfriador de aire no debe 
ser colocado en áreas con temperaturas 
extremadamente bajas o alta 

Antes de efectuar cualquier operación 
de limpieza o mantenimiento desenchufe 
siempre el cable de la toma de corriente.  

Antes de su almacenamiento, secar 
el interior del depósito de agua. 
Posteriormente retirar y secar el filtro y el 
panel de celulosa, con la finalidad de evitar 
el mal olor causado por la humedad 

En caso de que el aparato no funcione, 
todas las reparaciones deben ser realizadas 
por personal calificado o servicio técnico 
del fabricante.  

Si la unidad tiene sonidos extraños, olores 
o presenta humo, desconéctela de la red 
eléctrica.  

No presione los botones en el panel de 
control con nada que no sean sus dedos.  

No opere ni detenga la unidad insertando 
o tirando del enchufe del cable de 
alimentación. Sujete el enchufe por el 
cabezal cuando lo saque. 

No utilice productos químicos peligrosos 
para limpiar o entrar en contacto con la 
unidad. 

No utilice el equipo bajo ambientes 
propensos a incendios o explosivos.  
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ADVERTENCIA: Este aparato no está destinado para ser usado por personas (incluidos 
niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales estén reducidas, o carezcan de 
experiencia o conocimiento, salvo si han tenido supervisión o instrucciones relativas al 
uso del aparato por una persona responsable de su seguridad. Los niños deben ser 
supervisados en todo momento para asegurar que no juegan con el aparato.	

ADVERTENCIA: Si el cable de alimentación está dañado, debe ser sustituido por el 
fabricante, servicio técnico o personal calificado. 

ADVERTENCIA: No colocar la unidad automáticamente bajo una toma de corriente.

NO CUBRIR: Para evitar sobrecalentamiento, no cubra ni obstruya las rejillas de salida de aire.  
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INFORMACIÓN TÉCNICA

MARCA       

MODELO    

RANGO

POTENCIA

CAPACIDAD DEL TANQUE

CLASE

PESO NETO

DIMENSIONES

ICE COOLER

KENDAL

KE-DL10

220-240V~   50/60Hz

50W​

5,5 lts. 

II

3,7 kg

108,5x28,7x30,9 cm

2 UNIDADES
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•Enfriador 

•2 Ice cooler 

•Control remoto 

•Manual de usuario

•Desembalaje del aparato.
•Abra la caja y saque el aparato.   
•Retire todo el embalaje del aparato.   
•Desenrolle completamente el cable de alimentación y asegúrese de no dañarlo. 

LA CAJA CONTIENE:

LISTADO DE PARTES

ANTES DE UTILIZAR EL APARATO POR PRIMERA VEZ   
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•Tenga en cuenta los siguientes puntos para la instalación.   
•Coloque el aparato sobre una superficie nivelada y sólida  
•Debe haber al menos 50 cm de separación con las paredes u otros objetos.  
•Antes de utilizar el aparato, asegúrese de que tanto la entrada como la salida de aire estén 
libres de obstáculos.   
•Conecte el aparato a un toma de corriente con toma de tierra.

1. Compruebe primero en la parte posterior del aparato si el tapón de goma está bien 
introducido en la salida de agua y ciérrelo para que el depósito de agua no pueda salirse 
accidentalmente.  

2. Llene el depósito de agua situado en la parte superior del aparato. Abra la tapa de la 
parte superior del aparato y vierta agua limpia, comprobando el nivel en la parte frontal del 
depósito de agua: 

•MARCA MIN: 

El depósito de agua debe llenarse por encima de la marca MIN para que la bomba funcione 
correctamente.  

•MARCA MÁX: 

El depósito de agua no debe llenarse por encima de la marca MÁX, de lo contrario podría 
entrar agua en el interior del aparato y dañar así las piezas electrónicas. 

INSTALACIÓN

LLENADO DEL DEPÓSITO DE AGUA



Manual del usuario KE-DL1099

PANEL DE CONTROL

BOTÓN ON/OFF (ENCENDIDO/APAGADO):

BOTÓN SPEED (VELOCIDADES):

Pulse el botón - para encender y apagar el aparato

BOTÓN TIMER (TEMPORIZADOR): 

La pantalla mostrará lo siguiente: 
F1- Velocidad baja 
F2- Velocidad media 
F3- Velocidad alta 

Utilice el botón TEMPORIZADOR para apagar el aparato. Cada vez que pulse el botón del 
temporizador, el tiempo de funcionamiento se ampliará paso a paso en una hora, desde 1 
hora hasta 12 horas.

BOTÓN MODE (MODE):

Utilice el botón MODO para seleccionar entre los siguientes modos: 
MODO BRISA: Pulse el botón MODE hasta que aparezca “AL”. El ajuste se acepta cuando 
la pantalla deja de parpadear.
MODO NOCTURNO: Pulse el botón Mode hasta que aparezca “SP”. El ajuste se acepta 
cuando la pantalla deja de parpadear 

BOTÓN FRÍO

Utilice el botón COOL (FRÍO) para iniciar la función.  
Asegúrese de que el indicador de nivel de agua está por encima del nivel MIN.  
En cuanto se pulsa el botón, el aparato empieza a bombear agua contra el filtro de agua 
para crear aire frío y húmedo, que luego se expulsa del aparato.  

OSZILLACIÓN (OSCILACIÓN)

•Utilice el botón SWING u OSCILACIÓN para que el producto gire de lado a lado. 
•Pulse de nuevo el botón SWING para desactivar la función.  
NOTA: Esta función permite distribuir el aire soplado hacia la izquierda y hacia la derecha. 
Esto permite una distribución horizontal del aire en la habitación. 
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CONTROL REMOTO

MODO DE USO

•Para utilizar el mando a distancia, inserte 2 pilas AAA (no incluidas) 

•Preste siempre atención a las marcas de polaridad (+/-) de la pila y del porta pilas. 

•Apunte con el control remoto directamente a la parte frontal del aparato, asegurándose 
de que no haya obstáculos entre ellos. 
•Precaución: No exponga el mando a distancia a la luz directa del sol y manténgalo 
alejado de fuentes de calor.
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ICE COOLER

ICE COOLER (2 UNIDADES)

MANTENIMIENTO Y LIMPIEZA

LIMPIEZA DE LA CARCASA

El producto incluye 2 paquetes refrigerantes 
para que pueda colocar en la parte superior 
del aparato y así conseguir un efecto 
refrigerante adicional.    

•Cuando utilice los paquetes refrigerantes, 
tenga en cuenta lo siguiente:  

•Llénelos con agua hasta la marca máx. 

•Antes de utilizarlos, colóquelos en el 
congelador durante al menos 3-4 horas.   

•Coloque los paquetes refrigerantes en 
el compartimento de la parte superior del 
aparato. 

•Para asegurar que el enfriador de aire funcione eficientemente, debe limpiar la rejilla de 
la cubierta después de cada semana de funcionamiento.   
•Antes de limpiar el aparato, apáguelo, espere unos minutos y desenchúfelo para 
desconectarlo de la red eléctrica.  
•Utilice un destornillador para retirar los 2 tornillos de bloqueo de la rejilla de la cubierta 
y retire la rejilla de la cubierta del aparato.   
•Puede utilizar una aspiradora para eliminar el polvo acumulado en la rejilla de la cubierta.   
•Si la rejilla de la cubierta está muy sucia, sumérjala en agua tibia y enjuáguela varias 
veces, pero la temperatura del agua no debe superar los 40 °C.   
•Antes de volver a colocar la rejilla de la cubierta en el aparato, deje que se seque bien.  
•Vuelva a colocar la rejilla protectora y fíjela con los tornillos de bloqueo. 

NOTA: No utilice nunca el aparato sin la rejilla protectora. 

•Antes de limpiar el aparato, apáguelo, espere unos minutos y desenchúfelo para 
desconectarlo de la red eléctrica.  
•Limpie el aparato con un paño moderadamente húmedo y, a continuación, séquelo con 
un paño seco.  
•No utilice nunca bencina, alcohol ni productos abrasivos para limpiar el aparato.   
•No pulverice insecticidas o agentes similares sobre el aparato 
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ACTIVIDADES AL PRINCIPIO/FINAL DE LA TEMPORADA

FINAL DE LA TEMPORADA  

•Apague el aparato y desconecte el enchufe de la red. 
•Vacíe y limpie cuidadosamente el depósito de agua.    
•Limpie la rejilla de la cubierta y vuelva a colocarla después de secarla (consulte el 
apartado “Limpieza de la rejilla de la cubierta”).  
•Guarde el aparato en un lugar fresco y seco.  

 

INICIO DE LA TEMPORADA   

•Compruebe que el cable de alimentación está en orden y que la toma de tierra funciona.   
•Siga atentamente las instrucciones de instalación y seguridad. 
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Gracias por preferir un producto Kendal. Te solicitamos tomar unos minutos para 
familiarizarte con las instrucciones de operación antes de utilizar el equipo. Por 
favor mantén este manual en un lugar seguro en caso de futuras referencias.
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INFORMACIÓN IMPORTANTE SOBRE LA ELIMINACIÓN CORRECTA DEL 
PRODUCTO DE ACUERDO CON LA DIRECTIVA CE 2002/96/EC.

En virtud del art. 26 del Decreto Legislativo del 14 de marzo de 2014 
n.º 49 «Aplicación de la directiva 2012/19/UE sobre residuos de apa-
ratos electrónicos (RAEE)» el símbolo del contenedor tachado pre-
sente en el aparato o en el embalaje indica que le producto al final de 
su vida útil debe desecharse de forma selectiva. El usuario, por tanto, 
deberá entregar el aparato, al final de su vida útil, a un centro muni-
cipal de recogida separada de los residuos de aparatos eléctricos y 
electrónicos. Como alternativa a la gestión autónoma, puede entregar 
al vendedor el aparato que desea eliminar, al comprar un aparato de 
tipo equivalente.

Asimismo, los productos electrónicos con dimensiones de máximo 25 
cm pueden entregarse gratuitamente en puntos de venta de productos electrónicos con 
superficies de venta de por lo menos 400 m², sin obligación de compra. La debida re-
cogida separada como condición previa para asegurar el tratamiento, el reciclado y la 
eliminación de forma respetuosa con el medio ambiente, contribuye a evitar posibles 
efectos negativos sobre el medio ambiente y la salud humana, y facilita la reutilización 
y/o el reciclado de los materiales y componentes el aparato.
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1. ON/OFF y control de velocidad.
•El ON/OFF y la velocidad es controlada desde el panel de control, ubicado en la parte 
posterior.
0- Para apagar el ventilador.
1- El ventilador opera a velocidad baja.
2- El ventilador opera a velocidad mediana.
3- El ventilador opera a velocidad alta.


